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La ventilation repensée dans la salle 
d'opération
Sûr – Spontané – Simple
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VENTILATION CON-
TRÔLÉE INTELLIGENTE 
(SVC POUR SMART 
VENTILATION 
CONTROL)
OPTION DE VENTI-
LATION DE DRÄGER 
ZEUS® INFINITY® 
EMPOWERED
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Volume courant faible intégré

Des	études	démontrent	sans	équivoque	les	avan-
tages	des	stratégies	de	ventilation	protectrice	des	
poumons	dans	la	salle	d'opération	sur	la	réduction	
de	l'incidence	des	complications	pulmonaires	
postopératoires.	La	ventilation	contrôlée	intelli-
gente	(SVC)	aide	les	cliniciens	à	se	conformer	aux	
recommandations	visant	à	protéger	les	poumons	
des	patients	opérés.	Une	fois	que	vous	avez	défini	

les	plages	cibles	pour	le	volume	courant	et	la	con-
centration	de	CO2	en	fin	d'expiration,	votre	assis-
tant	de	ventilation	SVC	s'assure	que	la	ventilation	
respecte	ces	plages.	

SVC	vous	aide	à	garantir	une	ventilation	de	
qualité	et	conforme	aux	normes	de	soins	les	plus	
récentes :	sûr,	spontané	et	simple !

Sûr
Ventilation protectrice des poumons 
pendant l'anesthésie
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De	la	même	façon	qu'un		avertisseur	de	franchissement	de	ligne	pour	une	voiture,	SVC	est	un	système	d'assistance	à	l'anesthésie	qui	
maintient	le	patient	dans	une	plage	de	protection.		À		l'instar	des	lignes	sur	la	route,	vous	pouvez	définir	les	plages	de	CO2	et	SVC	
maintient	la	ventilation	des	patients	dans	les	plages	souhaitées.
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Les	débats	actuels	concernant	les	stratégies	de	
ventilation	protectrice	dans	la	salle	d'opération	
ont	pour	objectif	de	contrer	les	effets	non	phys-
iologiques	de	la	ventilation	mécanique	sur	les	
patients	opérés	afin	de	réduire	le	risque	de	com-
plications	pulmonaires.	De	récentes	découvertes	
réalisées	dans	les	services	de	soins	intensifs	ont	
permis	d'amplifier	le	déploiement	de	la	respiration	
spontanée,	ce	qui	profite	aux	patients.	Dans	la	
salle	d'opération,	la	ventilation	contrôlée	intelli-
gente	contribue	désormais	à	une	transition	de	la	

ventilation	entièrement	contrôlée	à	la	ventilation	as-
sistée,	puis	à	la	ventilation	spontanée,	en	prenant	
bien	mieux	le	patient	en	compte.	Elle	peut	réduire	
automatiquement	l'assistance	ventilatoire	entière-
ment	automatisée	jusqu'à	ce	que	le	patient	soit	prêt	
pour	l'extubation.	

SVC	assure	une	prise	en	charge	délicate	de	la	stim-
ulation	de	la	respiration	émergente	et	encourage	la	
respiration	spontanée	:	sûr,	spontané	et	simple !

Spontané
Maximise la respiration spontanée pen-
dant l'anesthésie

Le plus tôt sera le mieux

Plus	tôt	un	patient	retrouve	une	respiration	spontanée	pendant	une	opération,	mieux	il	s'en	remettra.	SVC	permet,	en	un	clic,	une	
transition	en	douceur	d'une	ventilation	contrôlée	à	100 %	à	une	respiration	spontanée,	dès	que	cela	est	possible	pour	le	patient.

SVC : un moyen simple et axé sur le patient d'atteindre la respiration spontanée

Réglages d'une approche traditionnelle 
(nombre moyen d'étapes) :
1.  Activer la synchronisation dans le contrôle 

de pression
2. Régler la sensibilité du déclencheur
3. Réduire la fréquence obligatoire
4. Passer à l'aide inspiratoire
5. Définir la fréquence d'apnée
6. Régler le niveau d'aide inspiratoire
7.  Réduire l'aide inspiratoire par incréments

Zeus® Infinity® 
Empowered avec SVC
réglage :
Encourager la respira-
tion spontanée

respiration spontanée

temps

100 %

0 %
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L'expertise clinique intégrée 

C'est	seulement	lorsqu'un	outil	est	intuitif	et	facile	
à	utiliser	qu'il	est	réellement	utile	et	qu'il	peut	être	
utilisé	de	manière	significative.	SVC	a	été	conçu	
afin	de	mieux	s'intégrer	dans	la	pratique	clinique	
quotidienne	en	fournissant	aux	cliniciens	des	choix	
appropriés.	Une	fois	l'objectif	de	ventilation	défini,	
SVC	se	charge	des	paramètres	dépendants	pour	
garder	le	patient	dans	une	plage	de	protection.

SVC	contribue	à	diminuer	la	complexité	du	site	où	
est	réalisée	l'anesthésie	tout	en	assurant	une	venti-
lation	de	haute	qualité :	sûr,	spontané	et	simple.

Interface	utilisateur	de	la	ventilation	contrôlée	intelligente	(SVC)	sur	Zeus®	Infinity®	Empowered

Simple
Une approche intuitive de la ventilation
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Sûr
–		Définit	un	objectif	thérapeutique	plutôt	que	de	

contrôler	plusieurs	paramètres
–		Aide	à	améliorer	de	façon	significative	la	ventila-

tion	protectrice	dans	la	salle	d'opération
–		Gère	les	paramètres	de	ventilation	en	utilisant	

un	ensemble	de	règles	basées	sur	des	éléments	
probants

Spontané
–		Stimule	la	respiration	émergente	pendant	l'anes-

thésie	générale	si	cela	est	souhaité
–		Assure	une	transition	en	douceur	et	personnal-

isée	de	la	ventilation	contrôlée	à	la	respiration	
spontanée	totale

Simple
–		Permet	d'atteindre	plus	facilement	les	objectifs	

de	ventilation	
–		Contrôle	les	paramètres	de	ventilation	en	fonc-

tion	de	l'objectif	de	ventilation	défini	par	l'utilisa-
teur

–		Intégré	de	façon	intuitive	dans	l'interface	utilisa-
teur	Zeus®	Infinity®	Empowered	

Vous prenez les décisions thérapeutiques et SVC 
vous aide à les concrétiser.

Une interface utilisateur simple vous permet 
de définir facilement l'objectif et les plages de 
ventilation désirés. Grâce à de faibles volumes 
courants et une transition en douceur de la 
ventilation contrôlée à la respiration spontanée, 
SVC (la nouvelle option de ventilation de Zeus® 
Infinity® Empowered) vous offre, à vous et à vos 
patients, une technologie de pointe et un grand 
confort de ventilation.

Votre assistant de ventilation

La ventilation repensée dans 
la salle d'opération

Ventilation contrôlée intelligente (SVC pour 
Smart Ventilation Control)

Ce	dispositif	médical	n'est	pas	encore	approuvé.	Il	n'est	donc	pas	encore	commercialisé.
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SIÈGE
Drägerwerk AG & Co. KGaA
Moislinger Allee 53–55
23558 Lübeck, Allemagne

www.draeger.com

SUISSE
Dräger Schweiz AG
Waldeggstrasse 30
3097 Liebefeld
Tel +41 58 748 74 74
Fax +41 58 748 74 01
info.ch@draeger.com

BELGIQUE
Dräger Belgium N.V.
Heide 10
1780 Wemmel
Tel  +32 2 462 62 11
Fax  +32 2 609 52 40
mtbe.info@draeger.com  

CANADA
Draeger Medical Canada Inc.
2425 Skymark Avenue, Unit 1
Mississauga, Ontario, L4W 4Y6
Tel  +1 905 212 6600
Toll-free +1 866 343 2273
Fax +1 905 212 6601
Canada.support@draeger.com

FRANCE
Dräger Médical S.A.S. 
Parc de Haute Technologie 
d’Antony 2
25, rue Georges Besse
92182 Antony Cedex
Tel  +33 1 46 11 56 00
Fax  +33 1 40 96 97 20
dlmfr-contact@draeger.com

RÉGION MOYEN-ORIENT, AFRIQUE
Drägerwerk AG & Co. KGaA
Branch Office
P.O. Box 505108 
Dubai, Emirats Arabes Unis
Tel +971 4 4294 600
Fax +971 4 4294 699 
contactuae@draeger.com

Fabricant :
Drägerwerk	AG	&	Co.	KGaA	
Moislinger	Allee	53–55
23558	Lübeck,	Allemagne

Trouvez votre représentant 
commercial régional sur : 
www.draeger.com/contact

Destination	:	Professionnels	de	Santé
Classe	du	dispositif	médical	:	IIb
Organisme	notifié	:	TÜV	SÜD	Product	Service	GmbH
Information	pour	le	bon	usage	du	dispositif	médical	:	
Merci	de	prendre	impérativement	connaissance	des	
instructions	disponibles	dans	la	notice	d’utilisation	du	produit.

Tous	les	produits,	caractéristiques	et	services	ne	sont	pas	commercialisés	dans	tous	les	pays.	
Les	marques	commerciales	mentionnées	ne	sont	déposées	que	dans	certains	pays,	qui	ne	sont	pas	obligatoirement	les	pays	de	diffusion		
de	la	présentation.	Pour	davantage	d’informations	sur	le	statut	des	marques,	rendez-vous	sur	www.draeger.com/trademarks.


